
בעבודתה, אן סאמאט )*1973, מלקה, מלזיה; חיה ועובדת בקואלה 
לומפור ובניו יורק( מחברת טכניקות מסורתיות ודרכי חשיבה חדשות 
תוך שהיא משלבת בהן רעיונות אוּמנתיים וייצור סדרתי. סאמאט 
בקיאה מאוד בשפת הטקסטיל ובמיוחד בטכניקות המשמשות את 
אומת איבּן מסראוואק, הגדולה ב־13 מדינות מלזיה. עבודתה נפתחת 
באריגת בסיס צבעוני מנצרי רַטןָ וחוטים. לאיזון עבודה קפדנית ומגשרת 
מעין זו, היא משתמשת בחיוניות בחפצי רדימייד מוכרים בקהילות 
שלמרות ריחוקן זו מזו חולקות נטייה גוברת והולכת לצריכת־יתר. 
באמצעות ניכוס ״שמונצס״ כגון מגרפות פלסטיק, מסכות מקושטות, 
חרוזים, חגורות, מזלגות, כפות, מפתחות, תכשיטי ברזל וחפצים כגון 
כלי גינון, בסיס הטקסטיל מתעשר בתוספות מעוטרות המשנות את 

המשטחים רבי־הצבעים השטוחים לכלל יסודות פיסוליים מרשימים.
אחת הדרכים הישירות לפענח את הפרקטיקה של סאמאט היא 
באמצעות סדרת עבודות שנעשו בהשראת המעילון הטקסי קאלאמבי 
הארוג מכותנה צבעונית של אומת איבאן במלזיה ובורניאו. באמצעות 
פירוש הקאלאמבי, סאמאט זורה אור על האיכויות הפורמליות של 
מלבושים, שהינם שטוחים ובו בזמן פיסוליים )כשלובשים אותם(. 
מלבושים גם מתכתבים עם סוגיות של זהות, מגדריות למשל, שהן 
כשלעצמן בגדר מסגרת גנרטיבית עבור סאמאט. את הרעיון של עבודה 
שהופכת מדו לתלת־ממדית, ממסורתית לחדשנית, מגברית לנשית 
או מכזו שנוצרה ב"מזרח" לכאורה לכזו שנוצרה ב"מערב", יש להבין 
כעמדה פילוסופית שהאמנית נוקטת באשר לחלוקות קשוחות. אופייה 
גישה פתוחה המרמזת לאפשרות  המתערבב של עבודתה מסמל 

שדברים מצויים כאן ושם בו־זמנית.
תערוכתה של סאמאט ב־CCA תל אביב-יפו מורכבת מעבודות מן 
העת האחרונה שנבחרו במיוחד 'לאכלס' את המאפיינים המערתיים 
של הגלריה בקומת הקרקע של המרכז. כאן ממלאת תפקיד מפתח 
העבודה האנתרופומורפית, הנדמית לשריון לעולם אל תלכו בצילו 
של מישהו )2024(, המביאה לידי ביטוי את אופייה הטרנספורמטיבי 
של הפרקטיקה של סאמאט. בד בבד, בשילובה של סאמאט, טכניקות 
מסורתיות וחפצי רדי־מייד פועלים כערוץ למסרים מקודדים על 
נושאים כגון אהבה והגנה, אשר מהווים ציר מרכזי בעמדתה של 
האמנית. עמדה קיומית זו מקבלת ביטוי מובהק בהצבתם זה בצד 
זה של חרבות צעצוע )חפץ פאלי המסמל תוקפנות והגנה( ופרשנויות 
חדשות של הפּוּאה קוּמבוּ )כיסוי הבד הטקסי שנארג בידי נשים 

המבקשות להגשים את חלומותיהן(. 

"אן סאמאט: לעולם אל תלכו בצילו של מישהו" מוצגת באוצרות 
 P.O.C ניקולה טרצי. התערוכה מתקיימת הודות לתמיכת גלילה
)Passion-Obsession-Collection(, בלגיה; תודה מיוחדת למארק 

שטראוס, ניו יורק.

تجمع أعمال آن سامات )*1973، ملقا، ماليزيا؛ تعيش وتعمل في كوالالمبور 
ونيويورك( بين التقنيات التقليدية وأساليب التفكير المبتكرة، وتدمج معها 
مفاهيم الحرفية والإنتاج التسلسلي. تستوحي سامات جماليّات أعمالها من 
عالم النسيج، وبشكل خاص من التقنيات التي يستخدمها شعب الإيبان في 
سراواق، أكبر ولاية من الولايات الثلاث عشرة في ماليزيا، وغالبًا ما تكون 
نقطة انطلاق أعمالها من نسيج الروطان والغزْل لصنع قاعدة ملونة. يتوازن 
هذا العمل الدقيق والتأملي مع استخدام وافر للأغراض الجاهزة، وهي عبارة 
البعض،  بُعدها عن بعضها  التي رغم  المجتمعات  أدوات مألوفة في  عن 
تشترك فيما بينها بتغلغل الاستهلاك المفرط فيها. من خلال انتزاع العناصر 
من استخداماتها الدارجة، مثل الحُلي الزهيدة، والأقنعة المرصعة بالأحجار 
الكريمة، والخرز، والأحزمة، والشوك، والملاعق، والمفاتيح، والمجوهرات 
المعدنية، بالإضافة إلى أدوات البستنة، يتم إثراء القاعدة النسيجية بامتدادات 

زخرفية تُحوّل الأسطح المسطحة المتعددة الألوان إلى عناصر نحتية مبهرة.
تبـرز بيـن أعمـال سـامات سلسـلة تتيـح فهـم منهجيـة ممارسـتها بشـكل 
مباشـر وهي سلسـلة مسـتوحاة مـن الكالامبي، وهـو المعطـف الاحتفالي الذي 
يسـتخدمه شـعب الإيبـان في ماليزيـا وبورنيـو والمصنوع من القطـن المصبوغ 
المنسـوج. عبر تفسـير الكالامبي، تسـلط سـامات الضوء على الصفات الشـكلية 
التـي تميـز الملابـس، فهـي تجمـع بيـن المسـطح والنحتـي فـي الوقـت ذاتـه، 
وتُعتبـر بمثابـة لوحـة فنيـة )من خلال نقوشـها( لكنهـا ’تتصـرف‘ كمنحوتة حين 
تُرتـدى. كمـا تعكـس الملابـس مفاهيـم الهويـة مثل النـوع الاجتماعـي الجندري 
والـذي يشـكل أساسًـا مُحرّكًا بالنسـبة لسـامات. ففكرة تحول العمـل من ثنائي 
الأبعـاد إلى ثلاثـي الأبعـاد، ومـن التقليـدي إلى المبتكـر، ومـن المظهـر ’الشـرقي‘ 
إلى ’الغربـي‘ أو مـن الذكـوري إلى الأنثـوي، تُفهـم على أنهـا موقف فلسـفي تتخذه 
الفنانـة تجـاه التقسـيمات الصارمـة. ترمـز طبيعـة المـزج فـي عملهـا إلى نهـج 

مفتـوح يوحـي بإمكانيـة حضـور الأشـياء هنـا وهنـاك بالتزامـن.
يتألـف معرض سـامات في CCA تـل أبيب-يافـا من مجموعة مـن الأعمال 
الحديثـة التـي اختيـرت خصّيصًـا ’لتسـكن‘ فـي المسـاحة الكهفيـة والواسـعة 
 فـي صالـة العـرض فـي الطابـق الأرضـي. وفـي هـذا السـياق، يلعـب العمـل

لا تسـيروا فـي ظـل أحـد )2024( دورًا مركزيًـا؛ فهـو عمـل أنثروبومورفـي ذو 
تركيب هيكلي يجسـد الطبيعة التحولية لممارسـة سـامات الفنية. وفي الوقت 
نفسـه، يُعتبـر دمـج سـامات للتقنيـات التقليديـة مـع الأغـراض الجاهـزة قنـاة 
لنقـل رسـائل مشـفرة حـول موضوعـات مثـل الحـب والحمايـة، والتـي تُعتبـر 
محوَريـة لـرؤى الفنانـة. يُختصـر هـذا المزيـج تمامًـا مـن خلال التـوازي بيـن 
سـيوف الألعـاب – رمـز فالـي يُمثـل رمـزًا مزدوجًـا؛ فهـو العـدوان والحمايـة –
وإعـادة تفسـير للـ بُـوَا كومبـو، القمـاش الاحتفالي التقليدي الذي تنسـجه نسـاء 

شـعب الإيبـان للتعبيـر عـن أحلامهـن. 

»آن سامات: لا تسيروا في ظل أحد«، من تنسيق نيكولا ترتسي. يُقام المعرض 
)Passion-Obsession-Collection)، بلجيكا؛  Galila’s P.O.C بدعم من

مع شكر خاص لِمارك شتراوس، نيويورك.

 אן סאמאט 
לעולם אל תלכו בצילו של מישהו 

 آن سامات
لا تسيروا في ظل أحد
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The work of Anne Samat )*1973, Malacca, Malaysia; lives 
and works in Kuala Lumpur and New York( pairs traditional 
techniques with innovative ways of thinking, while mixing 
notions of craftsmanship and serial production. Deeply 
informed by the language of textile and specifically by 
the techniques used by the Iban people of Sarawak, the 
largest of Malaysia’s thirteen states, Samat’s work starts 
with weaving rattan and yarn to create a colorful base. Such 
meticulous and mediative work is then counterbalanced 
by the exuberant use of readymade objects that are 
familiar in societies that, although remote to each other, 
nevertheless share a permeation of hyper consumption. 
Through the appropriation of knickknacks such as plastic 
rakes, bejeweled masks, beads, belts, forks, spoons, keys, 
metal jewelry as well as objects like gardening tools, the 
textile base is enriched by decorative extensions that 
transform the flat multicolored surfaces into impressive 
sculptural elements.

One of the most direct ways to decode Samat’s practice 
is the series of works inspired by the Kalambi, namely the 
ceremonial jacket used by the Iban people in Malaysia 
and Borneo made of woven dyed cotton. Through the 
interpretation of the Kalambi, Samat sheds light on the 
formal qualities that clothing has, of being simultaneously 
flat and sculptural, and of being conceived as a painting 
)through its patterns( but ‘behaving’ as sculpture )when it 
is worn(. Clothing also speaks to fluid notions of identity 
such as gender, itself a generative framework for Samat: 

the idea of a work changing from being two to three 
dimensional, from being traditional to innovative, from 
appearing as “Eastern” to appearing as “Western” or likewise 
from masculine to feminine should be understood as a 
philosophical position that the artist takes towards rigid 
divisions. The blending nature of her work symbolizes an 
open approach that suggests the possibility of things being 
here and there simultaneously.

Samat’s exhibition at CCA Tel Aviv-Yafo consists of a group 
of recent works selected especially to ‘inhabit’ the cavernous 
and pristine features of its Ground Floor Gallery. Here a key 
role is played by the work Never Walk in Anyone’s Shadow 
)2024(, an anthropomorphic, armature-like work that 
embodies the transformative nature of Samat’s practice. At 
the same time Samat’s coupling of traditional techniques 
and ready-made objects function as a channel for coded 
messages about themes like love and protection, which 
are pivotal to the artist’s position. Perfectly summarizing 
such a state of being is the juxtaposition of toy swords – a 
phallic object symbolizing both aggression and protection – 
to reinterpretations of the Pua Kumbu – the Iban people’s 
ceremonial cover cloth traditionally woven by women to 
manifest their dreams. 

“Anne Samat: Never Walk in Anyone’s Shadow,” is curated by 
Nicola Trezzi. The exhibition is supported by Galila’s P.O.C 
)Passion-Obsession-Collection(, Belgium; special thanks to 
Marc Straus, New York.

Anne Samat 
Never Walk in Anyone’s 
Shadow



, 2024. נצרי רטן, . 	 )C( 2 לעולם אל תלכו בצילו של מישהו 
כלי מטבח וגן, חרוזים, קרמיקה, קישוטי מתכת ופלסטיק, 

שטיחים באריגת יד, 271.78×117.48×13.97 ס“מ.

זה לא מקום למתחילים ובעלי לב רגיש # 2, 2021. נצרי רטן, . 2
כלי מטבח וגן, חרוזים, קרמיקה, קישוטי מתכת ופלסטיק, 

287.02×200.66×12.7 ס"מ.

זה לא מקום למתחילים ובעלי לב רגיש # 3, 2021. נצרי רטן, . 3
כלי מטבח וגן, חרוזים, קרמיקה, קישוטי מתכת ופלסטיק, 

266.7×127×15.24 ס"מ.

יופי מסתורי 3 )סדרת סראוואק(, 2024. חוטי כותנה וחוטים . 	
סינתטיים, נצרי רטן צבועים ביד, מגרפות, חגורות, דיסקיות 

מפלדת אלחלד, שרשרת פי.ווי.סי, בד ג'ינס, חרוזי עץ, קישוטי 
פלסטיק ומתכת, 177.8×73.7×12.7 ס"מ.

, 2024. יריעת בד ארוגה בנול שולחני עם נצרי . 5 )A( 3 קאלאמבי
רטן, ג'ינס ממוחזר ומשודרג, רסן של סוס עץ, חוטים מסוגים 

שונים, דיסקיות, חרוזי עץ, קישוטי מתכת ופלסטיק, חגורות, 
193.04×66.04×10.16 ס"מ.

, 2024. יריעת בד ארוגה בנול שולחני עם נצרי . 6 )B( 3 קאלאמבי
רטן, ג'ינס ממוחזר ומשודרג, רסן של סוס עץ, חוטים מסוגים 

שונים, דיסקיות, חרוזי עץ, קישוטי מתכת ופלסטיק, חגורות, 
293.37×102.87×13.97 ס"מ.

, 2024. יריעת בד ארוגה בנול שולחני עם נצרי . 	 )C( 3 קאלאמבי
רטן, ג'ינס ממוחזר ומשודרג, רסן של סוס עץ, חוטים מסוגים 

שונים, דיסקיות, חרוזי עץ, קישוטי מתכת ופלסטיק, חגורות, 
190.50×66.04×10.16 ס"מ.

באדיבות האמנית ומארק שטראוס, ניו יורק.

لا تسـيروا في ظل أحد C( 2(، 2024. أعواد رطان، أدوات من . 	
المطبخ والحديقة، خرز، زخارف خزفية، معدنية وبلاسـتيكية، نسـيج 

يدوي، 271.78×117.48×13.97 سم.

لا مكان للمبتدئين أو أصحاب القلوب الحساسـة # 2، 2021. . 2
أعـواد رطان، أدوات مـن المطبخ والحديقة، خرز، زخارف خزفية، 

معدنية وبلاسـتيكية، 287.02×200.66×12.7 سم.

لا مكان للمبتدئين أو أصحاب القلوب الحساسـة # 3, 2021. . 3
أعـواد رطان، أدوات مـن المطبخ والحديقة، خرز، زخارف خزفية، 

معدنية وبلاسـتيكية، 266.7×127×15.24 سم.

الجمال الغامض 3 )سلسـلة سراواق(، 2024. قطن وخيوط . 	
صناعية، أعواد رطان مطلية يدويًا، مشـط حدائق، أحزمة، غسـالات 

من الفولاذ المقاوم للصدأ، سلسـلة PVC، جينز، خرز خشـبي، 
زخارف بلاسـتيكية ومعدنية، 177.8×73.7×12.7 سم.

 كالامبي A( 3(، 2024. قطعة منسـوجة على نول الطاولة مع أعواد . 5
 رطـان مطلية يدويًا، جينـز دينم مُعاد تدويره ومُعاد تحديثه، عتاد 

 حصان خشـبي، أنواع متعددة من الخيوط، غسـالات، خرز خشبي، 
زخارف معدنية وبلاسـتيكية، 193.04×66.04×10.16 سم.

كالامبي B( 3(، 2024. قطعة منسـوجة على نول الطاولة مع أعواد . 6
رطـان مطلية يدويًا، جينـز دينم مُعاد تدويره ومُعاد تحديثه، عتاد 

حصان خشـبي، أنواع متعددة من الخيوط، غسـالات، خرز خشبي، 
زخارف معدنية وبلاسـتيكية، أحزمة، 293.37×102.87×13.97 سم.

كالامبي C( 3(، 2024. قطعة منسـوجة على نول الطاولة مع أعواد . 	
رطـان مطلية يدويًا، جينـز دينم مُعاد تدويره ومُعاد تحديثه، عتاد 

حصان خشـبي، أنواع متعددة من الخيوط، غسـالات، خرز خشبي، 
زخارف معدنية وبلاسـتيكية، 190.50×66.04×10.16 سم.

بإذن من الفنانة ومارك شـتراوس، نيويورك.

لمعـــرض ا فـــي  الأعمـــال  דות בתערוכה העבו

 אן סאמאט 
לעולם אל תלכו בצילו של מישהו 

 آن سامات
لا تسيروا في ظل أحد



	. Never Walk In Anyone’s Shadow 2 )C(, 2024.  
Rattan sticks, kitchen and garden utensils,  
beads, ceramic, metal and plastic ornaments, 
handwoven tapestry, 271.78×117.48×13.97 cm.

2. No Place for Beginners or Sensitive Heart #2, 
2021. Rattan sticks, kitchen and garden utensils, 
beads, ceramic, metal and plastic ornaments, 
287.02×200.66×12.7 cm.

3. No Place for Beginners or Sensitive Heart #3, 2021. 
Rattan sticks, kitchen and garden utensils,  
beads, ceramic, metal and plastic ornaments, 
266.7×127×15.24 cm.

	. Mysterious Beauty 3 )Sarawak Series(, 2024.  
Cotton and synthetic yarn, hand painted rattan  
sticks, garden rakes, belts, stainless steel washers,  
pvc chain, denim, wooden beads, plastic and  
metal ornaments, 177.8×73.7×12.7 cm.

5. Kalambi 3 )A(, 2024. Table loom woven piece with hand 
painted rattan sticks, recycled and upcycled jeans-
denim, wooden horse harness, numerous types of yarn, 
washers, wooden beads, metal and plastic ornaments, 
193.04×66.04×10.16 cm.

6. Kalambi 3 )B(, 2024. Table loom woven piece with hand 
painted rattan sticks, recycled and upcycled jeans-
denim, wooden horse harness, numerous types of yarn, 
washers, wooden beads, metal and plastic ornaments, 
belts, 293.37×102.87×13.97 cm. 

	. Kalambi 3 )C(, 2024. Table loom woven piece with hand 
painted rattan sticks, recycled and upcycled jeans-
denim, wooden horse harness, numerous types of yarn, 
washers, wooden beads, metal and plastic ornaments, 
190.50×66.04×10.16 cm.

Courtesy of the artist, and Marc Straus, New York.
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